
Varga István 

Barázdát szánt időkerék 

 

A bánat könnyel küszködik, 

míg a szépség büszkélkedik, 

de csak addig sikerülhet, 

amíg a szépség épp lehet. 

 

Ha ránccal szabdalt összetört, 

vagy bánattól mindig gyötört, 

hol van már bájos szép arca, 

egyre sűrűbb a kudarca. 

 

Barázdát szánt idő kerék, 

a korra nincsen menedék, 

tó iszapba ágyazódik, 

vagy a napon aszalódik. 

 

Lánykának szép formás teste, 

férfiak szívét tekerte, 

csodálatos formás körték, 

vagy combjai szemet bökték. 

 

Rejtélyes szép női álom, 

midőn álmod én csodálom, 

kinek adja formás testét, 

vele együtt gondnak terhét. 
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